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บทคัดย่อ  
การศึกษานี้มุ่งศึกษาวิเคราะห์ลักษณะการใช้ภาษาในคาถาอาคมไทย โดยพิจารณาในมิติความสัมพันธ์

ระหว่างภาษา ความเชื่อ และการสื่อความหมายในสังคมไทย การศึกษาใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ ผ่านการ
วิเคราะห์เอกสารและการสัมภาษณ์เชิงลึกผู้รู้ด้านคาถาอาคม ผลการศึกษาพบว่า ภาษาในคาถาอาคมไทยมี
ลักษณะเฉพาะทั้งด้านการเลือกใช้คำ การเรียบเรียง และการผสมผสานภาษาบาลี-สันสกฤต โดยสะท้อนให้เห็น
ระบบความเชื่อ โลกทัศน์ และภูมิปัญญาของคนไทย นอกจากนี้ ยังพบว่าการสื่อความหมายในคาถาอาคมมี
ความซับซ้อน ทั้งในระดับความหมายตรงและความหมายแฝง ซึ่งเชื่อมโยงกับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมไทย 
คำสำคัญ: คาถาอาคม, ภาษาศาสตร์, ความเชื่อ, การสื่อความหมาย, ภูมิปัญญาไทย 
 

Abstract 
This study aims to analyze the linguistic characteristics of Thai incantations by 

examining the relationship between language, beliefs, and meaning-making in Thai society. 
The study employs qualitative research methodology through document analysis and in -
depth interviews with experts in Thai incantations. The findings reveal that the language used 
in Thai incantations possesses unique characteristics in terms of word choice, composition, 
and the integration of Pali-Sanskrit languages, reflecting Thai belief systems, worldviews, and 
wisdom. Furthermore, the study finds that meaning-making in incantations is complex, 
operating at both denotative and connotative levels, which are deeply connected to Thai 
social and cultural contexts. 
Keywords: Incantation, Linguistics, Belief, Meaning-making, Thai Wisdom 
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บทนำ 
คาถาอาคมในสังคมไทยมีรากฐานที่มาจากการผสมผสานความเชื่อดั้งเดิมของชนชาติไทยกับอิทธิพล

ของศาสนาและวัฒนธรรมที่เข้ามาในดินแดนสุวรรณภูมิ ศิราพร ณ ถลาง (2548) ได้อธิบายว่า ก่อนการรับ
อิทธิพลพุทธศาสนา สังคมไทยมีความเชื่อเรื่องผี วิญญาณ และอำนาจเหนือธรรมชาติ ซึ่งสะท้อนผ่านพิธีกรรม
และถ้อยคำศักดิ์สิทธิ์ที่ใช้ในการติดต่อกับสิ่งเหนือธรรมชาติ เมื่อพุทธศาสนาและวัฒนธรรมอินเดียแพร่เข้ามา  
จึงเกิดการผสมผสานระหว่างความเชื่อดั้งเดิมกับหลักธรรมและภาษาบาลี -สันสกฤต กลายเป็นรากฐานสำคัญ
ของคาถาอาคมไทย 

การพัฒนาของคาถาอาคมในสังคมไทยมีความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดกับสถาบันทางศาสนาและ
การศึกษา โดยเฉพาะอย่างยิ่งวัดซึ่งเป็นศูนย์กลางการเรียนรู้ของชุมชน ธวัช ปุณโณทก (2528) ได้ชี้ให้เห็นว่า 
วัดไม่เพียงแต่เป็นสถานที่ประกอบพิธีกรรมทางศาสนาเท่านั้น แต่ยังเป็นแหล่งรวบรวมและถ่ายทอดความรู้ใน
ด้านต่าง ๆ  รวมถึงคาถาอาคม พระสงฆ์ท่ีมีความรู้ด้านไสยศาสตร์และคาถาอาคมมักจะถ่ายทอดวิชาให้แก่ศิษย์
ที่ไว้วางใจ โดยมีการจดบันทึกไว้ในคัมภีร์ใบลานและสมุดข่อย ซึ่งกลายเป็นหลักฐานสำคัญทางประวัติศาสตร์ที่
แสดงให้เห็นพัฒนาการของคาถาอาคมในแต่ละยุคสมัย 

ในด้านเนื้อหาและรูปแบบ คาถาอาคมไทยได้พัฒนาและปรับเปลี่ยนไปตามบริบททางสังคมและ
วัฒนธรรม กิ่งแก้ว อัตถากร (2519) ได้วิเคราะห์ว่า คาถาอาคมในยุคแรกมักเน้นการใช้ภาษาบาลี-สันสกฤตเป็น
หลัก และมีเนื ้อหาเกี่ยวข้องกับการป้องกันภัยอันตราย การรักษาโรค และการเสริมโชคลาภ ต่อมาเมื่อ
สังคมไทยมีการติดต่อกับวัฒนธรรมอ่ืนมากข้ึน จึงเกิดการผสมผสานภาษาและความเชื่อที่หลากหลาย เช่น การ
นำคำภาษาเขมร ภาษามอญ และภาษาจีนมาผสมผสานในคาถา นอกจากนี้ เนื้อหาของคาถายังขยายขอบเขต
ครอบคลุมกิจกรรมในชีวิตประจำวันที่ซับซ้อนมากขึ้น เช่น การค้าขาย การเดินทาง และความสัมพันธ์ระหว่าง
บุคคล 

การสืบทอดและเผยแพร่คาถาอาคมในสังคมไทยมีลักษณะเฉพาะที่น่าสนใจ เสาวลักษณ์ อนันตศานต์ 
(2543) ได้อธิบายว่า การถ่ายทอดคาถาอาคมมักจะมีกฎเกณฑ์และข้อห้ามที่เข้มงวด ผู้ที่จะได้รับการถ่ายทอด
ต้องผ่านพิธีครอบครูและปฏิบัติตามข้อวัตรอย่างเคร่งครัด ระบบการสืบทอดแบบนี้มีส่วนสำคัญในการรักษา
ความศักดิ์สิทธิ์และความน่าเชื่อถือของคาถาอาคม ขณะเดียวกันก็เป็นการควบคุม ไม่ให้ความรู้เหล่านี้ถูก
นำไปใช้ในทางท่ีผิด นอกจากนี้ การสืบทอดคาถาอาคมยังมีความสัมพันธ์กับระบบอุปถัมภ์ในสังคมไทย โดยผู้ที่
มีความรู้ด้านคาถาอาคมมักจะได้รับการยกย่องและมีบทบาทสำคัญในชุมชน ทำให้เกิดการสร้างเครือข่าย
ความสัมพันธ์ระหว่างครูกับศิษย์ที่แน่นแฟ้น ซึ่งเป็นกลไกสำคัญในการธำรงรักษาและสืบทอดภูมิปัญญาเหล่านี้
ไว้ 

การศึกษาพัฒนาการและที่มาของคาถาอาคมในสังคมไทยช่วยให้เราเข้าใจถึงการเปลี่ยนแปลงทาง
สังคมและวัฒนธรรมของไทยในแต่ละยุคสมัย อุดม บัวศรี (2525) ได้สรุปว่า คาถาอาคมเป็นมรดกทางภูมิ
ปัญญาที่สะท้อนให้เห็นถึงความสามารถในการผสมผสานและปรับตัวของวัฒนธรรมไทย แม้ในปัจจุบัน
สังคมไทยจะเปลี่ยนแปลงไปตามกระแสโลกาภิวัตน์ แต่ความเชื่อและการใช้คาถาอาคมก็ยังคงดำรงอยู่ โดยมี
การปรับเปลี ่ยนรูปแบบและวิธีการให้เข้ากับบริบทสมัยใหม่ เช่น การเผยแพร่ผ่านสื ่อสังคมออนไลน์  
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การประยุกต์ใช้ในธุรกิจและการตลาด หรือการนำมาเป็นส่วนหนึ ่งของการท่องเที ่ยวเช ิงว ัฒนธรรม 
ปรากฏการณ์เหล่านี้แสดงให้เห็นถึงความยืดหยุ่นและความสามารถในการปรับตัวของภูมิปัญญาดั้งเดิมใน
บริบทร่วมสมัย 

 
ลักษณะเฉพาะทางภาษาในคาถาอาคมไทย 

ลักษณะเฉพาะทางภาษาในคาถาอาคมไทยสะท้อนให้เห็นถึงความซับซ้อนและความพิถีพิถันในการใช้
ภาษาเพื่อสร้างความศักดิ์สิทธิ์ ศิราพร ณ ถลาง (2548) ได้วิเคราะห์ว่า องค์ประกอบทางภาษาในคาถาอาคม
ประกอบด้วยการเลือกใช้คำ การจัดวางโครงสร้างประโยค และการสร้างจังหวะที่เป็นเอกลักษณ์ ในด้านการ
เลือกใช้คำ คาถาอาคมไทยมักใช้คำที่มีความหมายลึกซ้ึงและมีพลังในการสื่อความ โดยเฉพาะคำท่ีมาจากภาษา 
บาลี-สันสกฤต ซึ่งถือเป็นภาษาศักดิ์สิทธิ์ในพุทธศาสนา นอกจากนี้ ยังมีการใช้คำโบราณที่หาได้ยากในภาษา
ปัจจุบัน เพื่อสร้างความขลังและความศักดิ์สิทธิ์ให้กับคาถา การเลือกใช้คำในคาถาอาคมจึงไม่เพียงแต่คำนึงถึง
ความหมายเท่านั้น แต่ยังต้องคำนึงถึงพลังและความศักดิ์สิทธิ์ที่แฝงอยู่ในตัวคำด้วย 

โครงสร้างทางภาษาของคาถาอาคมมีลักษณะพิเศษที่แตกต่างจากการใช้ภาษาทั่วไป ธวัช ปุณโณทก 
(2528) ได้อธิบายว่า คาถาอาคมมักมีการจัดวางคำและประโยคในรูปแบบที่เป็นระเบียบ มีการซ้ำคำหรือวลีที่
สำคัญเพ่ือเน้นย้ำความหมายและสร้างจังหวะ บางครั้งมีการใช้คำคล้องจองหรือคำที่มีเสียงสัมผัสกัน ซึ่งช่วยให้
คาถามีความไพเราะและจดจำได้ง่าย นอกจากนี้ ยังพบการใช้คำที่มีความหมายตรงข้ามหรือคำที่สื่อถึงความ
สมบูรณ์ เช่น การใช้คำที่หมายถึงทิศทั้งสี่ ธาตุทั้งสี่ หรือสิ่งที่เป็นคู่ตรงข้ามกัน การจัดวางโครงสร้างเช่นนี้มผีล
ต่อการสร้างความรู้สึกถึงความศักดิ์สิทธิ์และความสมบูรณ์ของคาถา อีกทั้งยังช่วยให้ผู้ใช้คาถาสามารถจดจำ
และท่องได้อย่างถูกต้องแม่นยำ 

การผสมผสานภาษาในคาถาอาคมไทยเป็นลักษณะเด่นอีกประการหนึ ่งที ่สะท้อนให้เห็นถึง
ความสามารถในการประยุกต์และดัดแปลงภาษาให้เข้ากับบริบททางวัฒนธรรม กิ่งแก้ว อัตถากร ( 2519) ได้
วิเคราะห์ว่า คาถาอาคมไทยมีการผสมผสานภาษาหลายระดับ ทั้งภาษาไทย ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต และ
บางครั้งมีการใช้ภาษาเขมรหรือภาษาท้องถิ่นร่วมด้วย การผสมผสานนี้ไม่ได้เกิดขึ้นอย่างไร้ระเบียบ แต่มีการจัด
วางอย่างมีระบบ โดยมักจะใช้ภาษาบาลี-สันสกฤตในส่วนที่เป็นแก่นหลักของคาถา และใช้ภาษาไทยหรือภาษา
ท้องถิ่นในส่วนที่เป็นคำอธิบายหรือคำแนะนำในการใช้คาถา การผสมผสานภาษาในลักษณะนี้แสดงให้เห็นถึง
ภูมิปัญญาในการใช้ภาษาที่สามารถรักษาความศักดิ์สิทธิ์ของคาถาไว้ได้ ขณะเดียวกันก็ทำให้ผู้ใช้สามารถเข้าใจ
และปฏิบัติตามได้อย่างถูกต้อง 

ด้านการออกเสียงและการท่องคาถา เสาวลักษณ์ อนันตศานต์ (2543) ได้ชี้ให้เห็นว่า การออกเสียง
คาถาอาคมมีความสำคัญไม่น้อยไปกว่าความหมายของคำ การออกเสียงที่ถูกต้องตามหลักภาษาบาลี-สันสกฤต
ถือเป็นปัจจัยสำคัญที่จะทำให้คาถามีความศักดิ์สิทธิ์และเกิดผลตามที่ต้องการ ด้วยเหตุนี้ การเรียนคาถาอาคม
จึงต้องมีการฝึกฝนการออกเสียงอย่างเคร่งครัด โดยเฉพาะการออกเสียงพยัญชนะและสระในภาษาบาลี -
สันสกฤตท่ีไม่มีในภาษาไทย นอกจากนี้ ยังมีการกำหนดจังหวะและท่วงทำนองในการท่องคาถา บางคาถาต้อง



 

 11 
 

 

 

ปีท่ี 1 ฉบับท่ี 2 กรกฎาคม - ธันวาคม 2565 Vol.1 No.2 July - December 2022 

ท่องช้า ๆ  และชัดถ้อยชัดคำ ในขณะที่บางคาถาต้องท่องเร็วและต่อเนื่อง การออกเสียงและจังหวะในการท่อง
คาถาจึงเป็นศาสตร์และศิลป์ที่ต้องได้รับการถ่ายทอดจากครูผู้รู้อย่างถูกต้อง 

การวิเคราะห์ลักษณะเฉพาะทางภาษาในคาถาอาคมไทยช่วยให้เข้าใจถึงความสัมพันธ์ระหว่างภาษา
กับความเชื่อในสังคมไทย อุดม บัวศรี (2525) ได้สรุปว่า ภาษาในคาถาอาคมไม่เพียงแต่เป็นเครื่องมือในการ
สื่อสารเท่านั้น แต่ยังเป็นสื่อกลางที่เชื่อมโยงระหว่างโลกทางกายภาพกับโลกแห่งจิตวิญญาณ การใช้ภาษาใน
คาถาอาคมจึงต้องผ่านการคัดสรรและจัดวางอย่างพิถีพิถัน เพ่ือให้สามารถสื่อสารกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์และพลังเหนือ
ธรรมชาติได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ ลักษณะเฉพาะทางภาษาในคาถาอาคมยังสะท้อนให้เห็นถึง
ความสามารถในการสร้างสรรค์และประยุกต์ใช้ภาษาของคนไทย ที่สามารถผสมผสานภาษาและความเชื่อจาก
หลากหลายวัฒนธรรมให้กลายเป็นเอกลักษณ์เฉพาะของตนเอง ซึ่งยังคงมีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตและความเชื่อของ
คนไทยมาจนถึงปัจจุบัน 

 

มิติทางความเชื่อที่สะท้อนผ่านภาษาในคาถาอาคม 
มิติทางความเชื่อที่ปรากฏในคาถาอาคมไทยสะท้อนให้เห็นโลกทัศน์และระบบความคิดของคนไทยที่มี

ความซับซ้อนและลึกซึ้ง ศิราพร ณ ถลาง (2548) ได้วิเคราะห์ว่า ภาษาที่ใช้ในคาถาอาคมแสดงให้เห็นถึงความ
เชื่อหลักสามประการ ได้แก่ ความเชื่อเรื่องอำนาจเหนือธรรมชาติ ความเชื่อในพุทธศาสนา และความเชื่อเรื่อง
การเชื่อมโยงระหว่างโลกมนุษย์กับโลกทิพย์ ความเชื่อเหล่านี้ปรากฏผ่านการเลือกใช้คำและวลีที่มีความหมาย
เฉพาะ เช่น การใช้คำเรียกสิ่งศักดิ์สิทธิ์ การอ้างถึงพระรัตนตรัย หรือการใช้คำที่สื่อถึงการเชื่อมต่อระหว่างภพ
ภูมิต่าง ๆ  นอกจากนี้ ยังพบการผสมผสานความเชื่อดั้งเดิมเรื่องผีสางเทวดากับหลักธรรมทางพุทธศาสนา ซึ่ง
สะท้อนให้เห็นลักษณะพิเศษของพุทธศาสนาแบบไทยที่มีการผสมผสานความเชื่อหลากหลายเข้าด้วยกัน 

ความเชื่อเกี่ยวกับอำนาจและพลังศักดิ์สิทธิ์ปรากฏชัดเจนในการใช้ภาษาของคาถาอาคม ธวัช ปุณโณ
ทก (2528) ได้อธิบายว่า คาถาอาคมมักมีการใช้คำที่สื่อถึงอำนาจและพลังในระดับต่าง ๆ  ตั้งแต่อำนาจของสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ระดับสูง เช่น พระพุทธเจ้า เทวดา ครูบาอาจารย์ ไปจนถึงพลังธรรมชาติ เช่น ดิน น้ำ ลม ไฟ การ
เรียงลำดับคำในคาถามักจะสะท้อนลำดับชั้นของอำนาจเหล่านี้ โดยเริ่มจากอำนาจระดับสูงลงมาสู่ระดับล่าง 
การใช้ภาษาในลักษณะนี ้แสดงให้เห็นว่า คนไทยมีความเข้าใจเรื ่องลำดับชั ้นของอำนาจศักดิ ์สิทธิ ์และ
ความสัมพันธ์ระหว่างอำนาจเหล่านั้น นอกจากนี้ ยังพบการใช้คำที่สื ่อถึงการขอพึ่งพาอำนาจศักดิ์สิทธิ์ใน
รูปแบบต่าง ๆ  ทั้งการขอพร การขอความคุ้มครอง และการขอให้ช่วยดลบันดาลสิ่งที่ปรารถนา ซึ่งสะท้อนให้
เห็นความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับอำนาจเหนือธรรมชาติในมุมมองของคนไทย 

การสื่อความหมายเชิงสัญลักษณ์เป็นอีกมิติหนึ่งของความเชื่อที่ปรากฏในภาษาของคาถาอาคม กิ่งแก้ว 
อัตถากร (2519) ได้วิเคราะห์ว่า คาถาอาคมมีการใช้สัญลักษณ์ทางภาษาที่ซับซ้อน ทั้งในระดับคำ วลี และ
ประโยค ตัวอย่างเช่น การใช้ตัวเลขที่มีความหมายเชิงสัญลักษณ์ เช่น เลข 3 ที่สื่อถึงพระรัตนตรัย เลข 4 ที่สื่อ
ถึงทิศทั้งสี่หรือธาตุทั้งสี่ การใช้ชื่อสัตว์ที่มีความหมายเชิงสัญลักษณ์ เช่น ราชสีห์ที่สื่อถึงความเข้มแข็งและ
อำนาจ หรือนาคท่ีสื่อถึงความศักดิ์สิทธิ์และการปกป้องคุ้มครอง นอกจากนี้ ยังมีการใช้คำท่ีสื่อถึงธรรมชาติและ
ปรากฏการณ์ธรรมชาติในเชิงสัญลักษณ์ เช่น ฟ้าผ่าที่สื่อถึงอำนาจอันรวดเร็วและรุนแรง หรือแสงสว่างที่สื่อถึง
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ปัญญาและความรู้แจ้ง การใช้สัญลักษณ์เหล่านี้แสดงให้เห็นถึงระบบความคิดที่เชื่อมโยงระหว่างโลกกายภาพ
กับโลกแห่งความหมายทางจิตวิญญาณ 

ความเชื ่อเกี ่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับพลังศักดิ ์สิทธิ ์เป็นมิติที ่สำคัญอีกประการหนึ่ง 
เสาวลักษณ์ อนันตศานต์ (2543) ได้อธิบายว่า ในความเชื่อของคนไทย ภาษาไม่ได้เป็นเพียงเครื่องมือในการ
สื่อสารเท่านั้น แต่ยังเป็นพาหะที่บรรจุพลังศักดิ์สิทธิ์ด้วย โดยเฉพาะภาษาบาลี -สันสกฤตที่ถือว่าเป็นภาษา
ศักดิ์สิทธิ์ที่ใช้ในพระพุทธศาสนา การใช้ภาษาในคาถาอาคมจึงต้องผ่านการเรียนรู้และฝึกฝนอย่างถูกต้อง ทั้งใน
ด้านการออกเสียง การเรียงลำดับคำ และการกำหนดจังหวะ เพราะเชื่อว่าการใช้ภาษาที่ถูกต้องจะช่วยให้คาถา
มีประสิทธิภาพและเกิดผลตามที ่ต ้องการ นอกจากนี ้ ยังมีความเชื ่อว่าการใช้ภาษาในคาถาอาคมต้อง
ประกอบด้วยคุณสมบัติสำคัญสามประการ คือ ความบริสุทธิ์ของผู้ใช้ ความถูกต้องของการใช้ภาษา และความ
ศรัทธาต่อครูบาอาจารย์ผู้ถ่ายทอดวิชา 

การวิเคราะห์มิติทางความเชื่อที่สะท้อนผ่านภาษาในคาถาอาคมช่วยให้เข้าใจระบบความคิดและโลก
ทัศน์ของคนไทยได้อย่างลึกซึ้ง อุดม บัวศรี (2525) ได้สรุปว่า ภาษาในคาถาอาคมเป็นภาพสะท้อนของระบบ
ความเชื่อที่ซับซ้อนและมีเอกลักษณ์เฉพาะของสังคมไทย ซึ่งผสมผสานความเชื่อจากหลายแหล่งเข้าด้วยกัน
อย่างกลมกลืน ทั้งความเชื่อดั้งเดิม พุทธศาสนา และความเชื่อที่ได้รับอิทธิพลจากวัฒนธรรมอื่น การศึกษา
ภาษาในคาถาอาคมจึงไม่เพียงแต่ทำให้เข้าใจระบบภาษาเท่านั้น แต่ยังช่วยให้เข้าใจวิธีคิด โลกทัศน์ และภูมิ
ปัญญาของคนไทยที่สั่งสมและถ่ายทอดผ่านภาษาและความเชื่อเหล่านี้มาจนถึงปัจจุบัน นอกจากนี้ ยังพบว่าแม้
สังคมไทยจะเปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัย แต่ความเชื่อเกี่ยวกับพลังศักดิ์สิทธิ์ของภาษาในคาถาอาคมยังคงดำรง
อยู่และมีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตของคนไทยในรูปแบบต่าง ๆ  
 

การสื่อความหมายและการตีความในคาถาอาคม 
การสื่อความหมายในคาถาอาคมไทยมีลักษณะเฉพาะที่ซับซ้อนและหลากระดับ ศิราพร ณ ถลาง 

(2548) ได้ว ิเคราะห์ว ่า การสื ่อความหมายในคาถาอาคมประกอบด้วยความหมายสองระดับหลัก คือ 
ความหมายตรงและความหมายแฝง ในระดับความหมายตรง คาถาอาคมสื่อความหมายผ่านถ้อยคำที่ใช้ตามรูป
ศัพท์ ซึ ่งมักเป็นการอ้างถึงสิ่งศักดิ์สิทธิ ์ การขอพร หรือการสั ่งการให้เกิดผลบางประการ ส่วนในระ ดับ
ความหมายแฝง คาถาอาคมมักมีการใช้ภาพพจน์ การอุปมาอุปไมย และสัญลักษณ์ต่าง ๆ  ที่ต้องอาศัยการ
ตีความและความเข้าใจในบริบททางวัฒนธรรม การทำความเข้าใจความหมายทั้งสองระดับนี้จำเป็นต้องอาศัย
ความรู้เกี่ยวกับระบบความเชื่อ ประเพณี และวัฒนธรรมไทยอย่างลึกซ้ึง 

กระบวนการตีความคาถาอาคมมีความสัมพันธ์กับระบบการถ่ายทอดความรู้แบบมุขปาฐะในสังคมไทย 
ธวัช ปุณโณทก (2528) ได้อธิบายว่า การเรียนรู้และทำความเข้าใจความหมายของคาถาอาคมต้องอาศัยการ
ถ่ายทอดจากครูสู่ศิษย์โดยตรง เนื่องจากความหมายของคาถามักมีนัยซ่อนเร้นและชั้นเชิงที่ไม่สามารถเข้าใจได้
เพียงจากการอ่านหรือท่องจำเท่านั้น ครูผู้ถ่ายทอดวิชาจะเป็นผู้อธิบายความหมายในระดับต่าง ๆ  รวมถึง
วิธีการใช้และข้อควรระวังต่าง ๆ  การตีความคาถาจึงเป็นทั้งศาสตร์และศิลป์ที่ต้องได้รับการถ่ายทอดอย่าง



 

 13 
 

 

 

ปีท่ี 1 ฉบับท่ี 2 กรกฎาคม - ธันวาคม 2565 Vol.1 No.2 July - December 2022 

ถูกต้อง นอกจากนี้ ยังพบว่าการตีความคาถาอาคมมักมีการปรับเปลี่ยนไปตามบริบทและสถานการณ์ โดย
ครูผู้สอนจะเป็นผู้ชี้แนะวิธีการประยุกต์ใช้และตีความให้เหมาะสมกับสถานการณ์ต่าง ๆ  

บริบททางสังคมและวัฒนธรรมมีบทบาทสำคัญในการกำหนดการสื่อความหมายและการตีความ
คาถาอาคม กิ่งแก้ว อัตถากร (2519) ได้วิเคราะห์ว่า การสื่อความหมายในคาถาอาคมสะท้อนให้เห็นโลกทัศน์
และระบบคุณค่าของสังคมไทย เช่น การให้ความสำคัญกับความกตัญญูต่อครูบาอาจารย์ การเคารพต่อสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ และการรักษาศีลธรรม คาถาอาคมหลายบทมีการสอดแทรกคติธรรมและหลักปฏิบัติที่สอดคล้องกับ
ค่านิยมของสังคม การตีความคาถาจึงต้องคำนึงถึงบริบททางสังคมและวัฒนธรรมเหล่านี้ด้วย นอกจากนี้ ยัง
พบว่าการสื่อความหมายในคาถาอาคมมักมีการเชื่อมโยงกับเรื่องราวในประวัติศาสตร์ ตำนาน และวรรณคดี ซึ่ง
เป็นส่วนหนึ่งของมรดกทางวัฒนธรรมของไทย การทำความเข้าใจความหมายของคาถาจึงต้องอาศัยความรู้
เกี่ยวกับเรื่องราวเหล่านี้ประกอบด้วย 

ภาษาท่ีใช้ในการสื่อความหมายของคาถาอาคมมีลักษณะพิเศษที่แตกต่างจากภาษาทั่วไป เสาวลักษณ์ 
อนันตศานต์ (2543) ได้ชี้ให้เห็นว่า คาถาอาคมมักใช้ภาษาท่ีมีความเป็นทางการและศักดิ์สิทธิ์ โดยเฉพาะการใช้
คำภาษาบาลี-สันสกฤตที่มีความหมายลึกซึ้งและมีพลังในการสื่อความ การเลือกใช้คำในคาถามักคำนึงถึงทั้ง
ความหมายและพลังที่แฝงอยู่ในตัวคำ นอกจากนี้ ยังพบการใช้ภาษาในเชิงสัญลักษณ์และการใช้ภาพพจน์ที่
ซับซ้อน เช่น การอุปมาอุปไมย การใช้คำซ้ำ และการใช้คำที่มีความหมายหลายนัย การตีความภาษาใน
คาถาอาคมจึงต้องอาศัยความเข้าใจทั้งในด้านความหมายของคำ ไวยากรณ์ และการใช้ภาษาในเชิงวรรณศิลป์ 

การวิเคราะห์การสื่อความหมายและการตีความในคาถาอาคมช่วยให้เข้าใจถึงภูมิปัญญาในการใช้ภาษา
ของคนไทย อุดม บัวศรี (2525) ได้สรุปว่า คาถาอาคมเป็นตัวอย่างที่ดีของการใช้ภาษาอย่างมีศิลปะและมีพลัง 
การสื่อความหมายในคาถาอาคมไม่เพียงแต่มุ่งถ่ายทอดเนื้อหาเท่านั้น แต่ยังคำนึงถึงผลกระทบทางจิตวิทยา
และพลังศักดิ์สิทธิ์ที่แฝงอยู่ในภาษา การศึกษาการสื่อความหมายและการตีความในคาถาอาคมจึงช่วยให้เข้าใจ
ถึงความสัมพันธ์ระหว่างภาษา ความเชื่อ และวัฒนธรรมของคนไทย นอกจากนี้ ยังพบว่าแม้สังคมไทยจะ
เปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัย แต่การสื่อความหมายและการตีความในคาถาอาคมยังคงมีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตและ
ความเชื่อของคนไทย โดยมีการปรับเปลี่ยนและประยุกต์ใช้ให้เข้ากับบริบทร่วมสมัย แต่ยังคงรักษาแก่นของ
ความหมายและคุณค่าดั้งเดิมไว้ได้อย่างน่าสนใจ 
 

บทบาทของคาถาอาคมในสังคมไทยร่วมสมัย 
บทบาทของคาถาอาคมในสังคมไทยร่วมสมัยมีการปรับเปลี่ยนและพัฒนาให้สอดคล้องกับบริบททาง

สังคมท่ีเปลี่ยนแปลงไป ศิราพร ณ ถลาง (2548) ได้วิเคราะห์ว่า แม้สังคมไทยจะก้าวเข้าสู่ยุคดิจิทัลและมีความ
เป็นสมัยใหม่มากขึ้น แต่ความเชื่อและการใช้คาถาอาคมยังคงดำรงอยู่และมีการปรับตัวให้เข้ากับวิถีชีวิตร่วม
สมัย การปรับตัวนี้สะท้อนให้เห็นผ่านรูปแบบการเผยแพร่และการใช้งานที่หลากหลายมากขึ ้น เช่น การ
เผยแพร่คาถาผ่านสื่อสังคมออนไลน์ การประยุกต์ใช้ในธุรกิจและการตลาด หรือการนำเสนอในรูปแบบของสื่อ
บันเทิง นอกจากนี้ ยังพบว่าคาถาอาคมยังคงมีบทบาทสำคัญในการเป็นที่พึ่งทางจิตใจและเครื่องยึดเหนี่ยว
จิตใจของคนในสังคม โดยเฉพาะในยามที่ต้องเผชิญกับความไม่แน่นอนและความเครียดในชีวิตประจำวัน 
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การประยุกต์ใช้คาถาอาคมในบริบทของสังคมเมืองและเศรษฐกิจสมัยใหม่เป็นปรากฏการณ์ที่น่าสนใจ 
ธวัช ปุณโณทก (2528) ได้อธิบายว่า คาถาอาคมได้ถูกนำมาประยุกต์ใช้ในหลากหลายบริบท ตั้งแต่การ
ประกอบธุรกิจ การทำงานในองค์กร ไปจนถึงการดำเนินชีวิตในเมืองใหญ่ โดยมีการปรับเปลี่ยนวิธีการใช้และ
การตีความให้สอดคล้องกับความต้องการของคนในยุคปัจจุบัน เช่น การใช้คาถาเพื่อเสริมความมั่นใจในการ
ทำงาน การใช้คาถาเพื่อส่งเสริมการค้าขาย หรือการใช้คาถาเพื่อปกป้องคุ้มครองในการเดินทาง การปรับตัวนี้
แสดงให้เห็นถึงความยืดหยุ่นและความสามารถในการผสมผสานระหว่างความเชื่อดั้งเดิมกับวิถีชีวิตสมัยใหม่ 
นอกจากนี้ ยังพบว่าการใช้คาถาอาคมในบริบทร่วมสมัยมักมีการผสมผสานกับศาสตร์สมัยใหม่ เช่น จิตวิทยา 
การพัฒนาตนเอง หรือการบริหารจัดการ ซึ่งช่วยให้คาถาอาคมยังคงมีความหมายและประโยชน์ในสังคม
ปัจจุบัน 

อิทธิพลของสื่อสังคมออนไลน์และเทคโนโลยีดิจิทัลได้ส่งผลต่อการเผยแพร่และการเข้าถึงคาถาอาคม
ในปัจจุบัน กิ่งแก้ว อัตถากร (2519) ได้วิเคราะห์ว่า การสื่อสารผ่านช่องทางดิจิทัลทำให้การเข้าถึงความรู้
เกี่ยวกับคาถาอาคมเป็นไปได้ง่ายขึ้น แต่ในขณะเดียวกันก็นำมาซึ่งความท้าทายในการรักษาความถูกต้องและ
ความน่าเชื่อถือของข้อมูล การเผยแพร่คาถาอาคมผ่านสื่อสังคมออนไลน์มีทั้งข้อดีและข้อเสีย ในแง่บวก ทำให้
เกิดการแลกเปลี่ยนความรู้และประสบการณ์ในวงกว้าง รวมถึงการสร้างชุมชนออนไลน์ของผู้สนใจในศาสตรน์ี้ 
แต่ในแง่ลบ อาจเกิดการบิดเบือนหรือนำเสนอข้อมูลที่ไม่ถูกต้อง รวมถึงการละเมิดหลักการและจรรยาบรรณใน
การใช้คาถาอาคม การศึกษาและทำความเข้าใจผลกระทบของเทคโนโลยีต่อการสืบทอดและเผยแพร่
คาถาอาคมจึงเป็นประเด็นที่สำคัญในปัจจุบัน 

บทบาทของคาถาอาคมในการสะท้อนอัตลักษณ์และวัฒนธรรมไทยร่วมสมัยเป็นอีกมิติที ่น่าสนใจ 
เสาวลักษณ์ อนันตศานต์ (2543) ได้ชี้ให้เห็นว่า คาถาอาคมยังคงเป็นส่วนหนึ่งของการแสดงออกถึงความเป็น
ไทยในยุคปัจจุบัน โดยมีการผสมผสานระหว่างความเชื่อดั้งเดิมกับการแสดงออกในรูปแบบใหม่ เช่น การ
นำเสนอผ่านงานศิลปะร่วมสมัย การประยุกต์ใช้ในการออกแบบผลิตภัณฑ์ หรือการสร้างสรรค์สื่อบันเทิงที่มี
เนื้อหาเกี่ยวกับคาถาอาคม การปรากฏตัวของคาถาอาคมในพื้นที่สาธารณะและสื่อร่วมสมัยสะท้อนให้เห็นว่า 
ความเชื่อและภูมิปัญญาดั้งเดิมยังคงมีความหมายและคุณค่าในสั งคมไทยปัจจุบัน แม้จะมีการปรับเปลี่ยน
รูปแบบและวิธีการนำเสนอไปตามยุคสมัย 
 

สรุป 
การศึกษาภาษาในคาถาอาคมไทยสะท้อนให้เห็นความสัมพันธ์อันซับซ้อนระหว่างภาษา ความเชื่อ 

และการสื่อความหมายในสังคมไทย โดยพบว่าคาถาอาคมไม่เพียงแต่เป็นการใช้ภาษาในเชิงพิธีกรรมเท่านั้น แต่
ยังเป็นการสืบทอดภูมิปัญญาและความเชื่อที่สะท้อนโลกทัศน์ของคนไทย จากการวิเคราะห์พัฒนาการและที่มา
ของคาถาอาคม พบว่ามีการผสมผสานระหว่างความเชื ่อดั ้งเดิมกับอิทธิพลทางศาสนาและวัฒนธรรมที่
หลากหลาย โดยมีวัดเป็นศูนย์กลางสำคัญในการสืบทอดและเผยแพร่ความรู้ ด้านลักษณะเฉพาะทางภาษา 
คาถาอาคมแสดงให้เห็นถึงความพิถีพิถันในการเลือกใช้คำ การจัดวางโครงสร้าง และการผสมผสานภาษาต่าง 
ๆ  ทั้งภาษาบาลี สันสกฤต และภาษาไทย มิติทางความเชื่อที่สะท้อนผ่านภาษาในคาถาอาคมแสดงให้เห็น
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ระบบความคิดที่ซับซ้อน ทั้งในด้านความเชื่อเรื่องอำนาจเหนือธรรมชาติ ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ และการใช้ภาษาเป็นสื่อกลางในการเชื่อมโยงระหว่างโลกทางกายภาพกับโลกแห่งจิตวิญญาณ ส่วน
การสื่อความหมายและการตีความในคาถาอาคมมีความซับซ้อนทั้งในระดับความหมายตรงและความหมายแฝง 
โดยต้องอาศัยความเข้าใจในบริบททางสังคมและวัฒนธรรมไทย ในสังคมไทยร่วมสมัย คาถาอาคมยังคงมี
บทบาทสำคัญและมีการปรับตัวให้เข้ากับบริบทสมัยใหม่ ทั้งในด้านการประยุกต์ใช้ในชีวิตประจำวัน การ
เผยแพร่ผ่านสื่อดิจิทัล และการเป็นส่วนหนึ่งของการแสดงออกทางวัฒนธรรมร่วมสมัย สะท้อนให้เห็นถึงความ
ยืดหยุ่นและความสามารถในการปรับตัวของภูมิปัญญาดั้งเดิมในบริบทปัจจุบัน การศึกษานี้แสดงให้เห็นว่า 
คาถาอาคมเป็นมรดกทางภูมิปัญญาที่มีคุณค่าและยังคงมีความหมายในสังคมไทยปัจจุบัน การทำความเข้าใจ
มิติต่าง ๆ  ของคาถาอาคม ทั้งในด้านภาษา ความเชื่อ และการสื่อความหมาย จึงเป็นการทำความเข้าใจ
รากเหง้าทางวัฒนธรรมและตัวตนของความเป็นไทยที่ยังคงดำรงอยู่และพัฒนาต่อไปในโลกสมัยใหม่ 
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